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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): iʃé ra, má ntar,̄ pá iʃ̯e
Arrieta: tripé ro (?), faɲwelu, pá ɲu, 

fraké tʃu, *umé mantá r ̄
Bakio: oiʒ̯é l, fá xa
Bermeo: oiʒ̯é l
Berriz: iʃerá , má ntar ̄
Bolibar: trá pu
Busturia: oiʒ̯é l
Dima: umetrá pu, pá ʃe, *umemá ntar̄
Elantxobe: βrāɣé ro, má ntar ̄
Elorrio: pí ku, iśá ra, mantá r ̄
Errigoiti: pá ɲal, má ntu, *oiʒ̯el (?), 

*umemá ntar,̄ *umé trāpu, *pá iʃ̯a (?)
Etxebarri: paɲá l, fé lpatʃu, mantá tʃu, pá iʃ̯a
Etxebarria: ipú rś̄á pi
Gamiz-Fika: kulé ro, pá ʃa, fá xa, *umé trapú 
Getxo: paɲá l, śé im̯paɲal
Gizaburuaga: βatsá lði
Ibarruri (Muxika): trāpuśú ri, ó iʒ̯el, fá xa
Kortezubi: umé trāpu, má ntu, mendé l
Larrabetzu: ó ie̯l, paiʃ̯ɛ, *má ntar̄
Laukiz: paɲá l
Leioa: iʃé ratʃu, mantar ̄
Lekeitio: pá ɲal, mé ndel, *βatsá ldi, *ó iʒ̯al
Lemoa: trá̄ pu, umetrá̄ puek (mark.), 

*má ntar̄
Lemoiz: śein̯trāpu, má ntu, fá xa, *oiá̯ l
Mañaria: í ʃera, ó ʒel, pá ʃa
Mendata: umé trāpo, mendé l, *ó iʒ̯el
Mungia: oiá̯ l
Ondarroa: aldá sapi, má ntu, pá iʃ̯a
Orozko: śá pi, umé śork̄i, umé trāpu
Otxandio: pá ɲal, *βá loi ̯
Sondika: iʃé ra, má ntar ̄
Zaratamo: trá pu, *má ntar, *pá ʃa
Zeanuri: má ntar ̄
Zeberio: mó ltso
Zollo (Arrankudiaga): pá ɲal, má nta, fá xa
Zornotza: umé iʃ̯era, má ntar,̄ pá iʃ̯a

Araba
Aramaio: umé iśera, má nta, pá ʃa

Gipuzkoa
Aia: oǰá l, *ipú rs̄apí 
Amezketa: sapí , piʃɔíá̯ l
Andoain: ipú rs̄apí , pí ʃiǰó ʎ, faxá 
Araotz (Oñati): iśá ra, má nta, pá ʃa
Arrasate: iʃé a

Arroa (Zestoa): epú rs̄apí , ipú rs̄apí , *au̯rs̄á pí 
Asteasu: umé sapí , piʃaǰó l
Ataun: sapí 
Azkoitia: umesá pi
Azpeitia: sapí 
Beasain: sá pi, má nta
Beizama: ú mesapí , *ó iá̯ l
Bergara: sá pi
Deba: umé trāpó , *umé śá pi
Donostia: piʃiol
Eibar: umé iśara, ó xal
Elduain: umé sapie (mark.), sapí , piʃó já l
Elgoibar: ipú rs̄apiʃá  (mark.), ipú rt̄sapi
Errezil: umé sapí , tʃiʃá trāpuk (mark.), 

piʃá oǰɛĺ, *ipurs̄apí 
Ezkio-Itsaso: sapí :
Getaria: á u̯rs̄a̟pí , *ipú rs̄a̟pí 
Hernani: umé sapí , pí ʃiǰó l, paxá , *tró ʃá 
Hondarribia: oǰal
Ikaztegieta: sá pi, *au̯rs̄á pi
Lasarte-Oria: piʃiǰó l, umé śapí 
Legazpi: umesapi
Leintz Gatzaga: iʃá ra, má nta, pá iʃ̯a
Mendaro: ipú rś̄apí 
Oiartzun: oǰá l
Oñati: iśá ra, má nta
Orexa: sá pia (mark.), koɲá ðe
Orio: au̯rs̄á pí , *piʃó ǰá l, *ipú rs̄apiǰá  (mark.)
Pasaia: sá pí , *tró ʃá 
Tolosa: sapí , piʃá loi ̯
Urretxu: umé sapí 
Zegama: umé sapí , *á u̯ró̄ ia̯l

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: pí ko͜ak 

(mark.), mandré̄ ko͜ak (mark.)
Alkotz: koɲwelí koá k (mark.)
Aniz: á u̯rōia̯l, pí ʃoia̯l
Arbizu: pá ɲalá k (mark.)
Beruete: á u̯rēá l
Donamaria: á u̯rōia̯l, goɲddí re
Dorrao / Torrano: kó ɲdduβé re
Erratzu: ʃá tar ̄
Etxalar: ojá l, oǰá la (mark.)
Etxaleku: má in̯derekó 
Etxarri (Larraun): kú ɲaré 
Eugi: goɲeró ko͜ak (mark.)
Ezkurra: au̯rōǰá l, koɲddaré 
Gaintza: trapú , kú ɲaé 
Goizueta: kaśá k (mark.), kiɲú ðé 

Igoa: má iɲ̯ddẹ rekó , kó ɲdderekó , 
má iɲ̯ddereko͜á  (mark.), *á u̯rōǰá l

Jaurrieta: tʃatá rā
Leitza: sapí , koɲaðɛ́
Lekaroz: oiá̯ l, au̯ró̄ ia̯l
Luzaide / Valcarlos: troʃá tu, ʃá tar ̄
Mezkiritz: oǰá lak (mark.)
Oderitz: pá ɲalé , pá ɲá l, *á u̯ró̄ ǰal
Suarbe: main̯deré ko, kuɲeré ko
Sunbilla: á u̯rōiá̯ l
Urdiain: pá ɲalá k (mark.)
Zilbeti: au̯rōǰá le
Zugarramurdi: ʃatá r ̄

Lapurdi
Ahetze: ʃatá r,̄ ló nǰer ̄
Arrangoitze: laśtá ir̯a, matá laś, mií śe
Azkaine: ʃatá rāk (mark.)
Bardoze: śathá rā (mark.)
Beskoitze: ʃá tar ̄
Donibane Lohizune: ʃatá R
Hazparne: ʃá tar,̄ βuuʃká ndo
Hendaia: ʃatá R, oǰá ltua (mark.), oia̯ltó , 

*tró ʃa (mark.)
Itsasu: ʃá tar,̄ kort̄ʃó in̯
Makea: ʃá tar,̄ βuú ʃká ndo, tró̄ ʃa, *má ndila
Mugerre: ʃatar,̄ buʃkando
Sara: ʃatá r ̄
Senpere: tró̄ ʃatú , ʃatá r ̄
Urketa: ʃathá r,̄ bú ʃkando, pulú mino
Uztaritze: *ʃá tar̄

Nafarroa Beherea
Aldude: sá tar,̄ *borá̄ ʃ (?)
Arboti: ʃá thar ̄
Armendaritze: ʃatar,̄ *borāʃá 
Arnegi: ʃá tar ̄
Arrueta: ʃathá r ̄
Baigorri: ʃatar,̄ troʃa
Bastida: ʃathar,̄ *troʃá tu
Behorlegi: ʃatá r,̄ puin̯tá , βorāʃá , 

*tró ʃakorð̄á 
Bidarrai: ʃá tar ̄

Ezterenzubi: ʃathá r,̄ troʃá tu
Gamarte: ʃatar,̄ borá̄ ʃa (mark.)
Garrüze: ʃá ta:r,̄ βý ʃkando
Irisarri: śá tar,̄ *borá̄ ʃa
Izturitze: tró ʃa, ʃathá r,̄ hirupunttuetako, 

buú ʃkando
Jutsi: troʃa, ʃatar ̄

Landibarre: ʃatá r, borá̄ ʃa
Larzabale: ʃathar,̄ troʃakorð̄ak (mark.)
Uharte Garazi: ʃá tar ̄

Zuberoa
Altzai: há u̯rōih̯á lak (mark.)
Altzürükü: ʃá thar
Barkoxe: ʃá thar
Domintxaine: ʃathá r, tró ʃa
Eskiula: ʃathá r, *troʃá tsen (mark.)
Larraine: hau̯ró̄ ih̯al, troʃakó rda, broʃṹ
Montori: troʃá ty
Pagola: ʃathá r,̄ troʃý a, 

troʃekhordak (mark.)
Santa Grazi: ʃá thar ̄
Sohüta: tró ʃyak (mark.), ʃathá rā (mark.), 

baló ja (mark.)
Urdiñarbe: baló i,̯ ʃathá r, troʃakó rdak (mark.)
Ürrüstoi: troʃa, ʃathar, baloi ̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Andoain (G): faxá 
Aramaio (A): pá ʃa
Araotz (Oñati) (G): pá ʃa
Arrazola (Atxondo) (B): pá iʃ̯e
Behorlegi (N): βorāʃá 
Elorrio (B): mantá r ̄
Errezil (G): piʃá oǰɛĺ
Errigoiti (B): *umemá ntar,̄ *umé trāpu, *pá iʃ̯a (?)
Etxebarri (B): mantá tʃu, pá iʃ̯a
Hernani (G): paxá 
Ibarruri (Muxika) (B): fá xa
Izturitze (N): hirupunttuetako, buú ʃkando
Kortezubi (B): mendé l
Leintz Gatzaga (G): pá iʃ̯a
Lekeitio (B): *ó iʒ̯al
Lemoiz (B): fá xa
Makea (L): tró̄ ʃa
Mañaria (B): pá ʃa
Ondarroa (B): pá iʃ̯a
Orozko (B): umé trāpu
Pagola (Z): troʃekhordak (mark.) 
Sohüta (Z): baló ja (mark.)
Urketa (L): pulú mino
Ürrüstoi (Z): baloi ̯
Zaratamo (B): *pá ʃa
Zollo (Arrankudiaga) (B): fá xa
Zornotza (B): pá iʃ̯a
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2305. Mapa: pañal / couche, lange / diaper, nappy

GALDERA: 66070

(-)oial  
(-)zapi  
(ume)mantar  
manta / mantu  
troxa  
xat(h)ar  
(-)trapu  
(-)ixara  
borraxa  
paxa  
koñare  
bu(u)xkando  
maindireko  
mendel  
(sein)pañal  
bestelakoak

Kortezubi: Len bueltan-bueltan batu trapu suri bet, da gero mantue 
ganeti. Mendela, garrixen lotzen ¡akena.

Orio: “Ipúr-zapiyá” esángo zíyuen, óri bai, baño émen “aur-zápiya” dá 
áituná. 

Elduain: Aurrenekoa “umezapie” ta geo gañen jartze zitzaion beste 
mantazko ue “pixoiala”... geo ue fajakin biltze zan.

Beruete: Yóntsaatsén “maiñdderekoá” ta émen “áurrealá”, gáuze beá.
Lekaroz: Arizkoa edo perkala edo zena zela, mia azpien... ta gero pikezkoa 

gañean bertze bat, lodiagokoa.
Makea: “Mandila” erten zuten guk, “buuxkandoa” erten duun hari 

zonbeitek.
Bardoze: Xatharra oihalezkoa da. Les couches diren bezala, eta behar 

zen kasu in nola xuri ta denak, zeen gorítzen zen, eh, haurra behar zen 
xuritu ez haurra goritia ukaiteko artho-irinaekin behar giniin eakitaazi 
oihal hua eta artho-irinaekin pasatuta.

Altzai: Larrañen balin bada, “xatharra” deitzen dizie. 

- Ume txikiei ipurdi inguruan jartzen zitzaien oihalaren izena galdetu da.
- Bestelakoak: aurreal (Beruete), baloi (Otxandio, Sohüta, Urdiñarbe, Ürrüstoi), 
batzaldi (Gizaburuaga, Lekeitio), bragero (Elantxobe), broxu (Larraine), fañuelu 
(Arrieta), felpatxu (Etxebarri), fraketxu (Arrieta), goñddire (Donamaria), 
hirupunttuetako (Izturitze), kasak (Goizueta), kortxoin (Itsasu), kulero (Gamiz-
Fika), lastaira (Arrangoitze), lonyer (Ahetze), matalas (Arrangoitze), miise 
(Arrangoitze), moltzo (Zeberio), pañu (Arrieta), piko (Abaurregaina), piku (Elorrio), 
puinta (Behorlegi), pulumino (Urketa), tripero (Arrieta), troxakorda (Behorlegi, 
Larraine, Larzabale, Urdiñarbe), troxekhorda (Pagola), umesorki (Orozko).


